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y clausura del hueco de fachada debido a la excesiva proximidad 

con el edificio de viviendas colindante.

Instalaciones de electricidad y aire acondicionado. Apertura 

de patinillo en forjados para la distribución vertical de los con-

ductos y tuberías de las instalaciones de electricidad y aire acon-

dicionado en el hueco de la escalera desaparecida.

Forjado de patio y fachada del edificio nuevo. Aumento de 

cota del forjado de patio para dar más altura al aula magna. Crea-

ción de hendidura de separación en los elementos de contacto 

con la fachada interior del Palacio, para permitir el paso de luz 

natural a los espacios del sótano.

Núcleo vertical. Demolición del núcleo de escalera existente 

con graves problemas de estabilidad estructural y de comunica-

ción con los niveles del edificio nuevo. Reestructuración del hue-

co con el trazado de una nueva escalera que da acceso a todos 

los niveles. Instalación de dos ascensores que permiten cumplir 

con las exigencias de la normativa de supresión de barreras ar-

quitectónicas.

Cubierta. Recuperación de los elementos que componen las 

cerchas de cubierta, pares, tornapuntas, nudos y apoyos en mu-

ros de carga. Recuperación de los elementos que componen la 

cubrición, ripia y tejas. Recuperación de las mansardas existen-

tes y reposición de las desaparecidas (convertidas previamente 

en tragaluces), impermeabilización y aislamiento. Restitución de 

la zona de cubierta sobre la escalera, recuperando la cumbrera 

e inclinación originales. Reconfiguración de la cubierta metálica 

inclinada del edificio nuevo y demolición de la misma para con-

vertirla en una cubierta plana y apoyar la maquinaria de instala-

ciones en ella.

opening with a design for a new stair that will give access to all 

floors. Installation of two lifts that ensure compliance with the 

requirements of the legislation on the removal of architectural 

barriers.

External roof. Recovery of the roof trusses, rafters, joints and 

supports in load-bearing walls. Recovery of the elements that 

make up the external roof area, thin metal sheeting and tiles. 

Recovery of existing mansard roofs and repositioning of those 

that have disappeared (previously converted into skylights), wa-

terproofing and insulation. Restoration of the roof area above 

the stair, recovering the original ridge and slope. Reshaping of 

the building’s sloped metallic roof area and the demolition of this 

area in order to convert it into a flat roof upon which the system 

equipment can be supported.
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El Palacio de Altamira es un espléndido edificio de 1773, 

ejemplo de la arquitectura palaciega de Ventura Rodrí-

guez, quien dotó a Madrid de muchos de sus símbolos: 

San Francisco el Grande, la Capilla del Palacio Real, las fuentes 

de la Cibeles y de Neptuno… Ventura Rodríguez fue un gran ar-

quitecto, discípulo de los maestros italianos afincados en Espa-

ña, Filippo Juvarra y Giovanni Battista Sacchetti, y representó la 

transición española del barroco al neoclasicismo.

El proyecto arquitectónico y la recuperación de este espacio 

es obra del Estudio Allende, siendo desde el principio un proyecto 

Altamira Palace is a wonderful building dating back to 

1773. It is an example of the palace architecture de-

signed by Ventura Rodríguez, an architect who gave Ma-

drid many of its symbolic buildings: The San Francisco el Grande 

Church, the Chapel in the Royal Palace, the Cibeles and Neptune 

fountains. Ventura Rodríguez was a great architect, a follower 

of the Italian masters who had settled in Spain, such as Filippo 

Juvarra and Giovanni Battista Sacchetti and he represented the 

Spanish transition from Baroque to Neoclassicism. This archi-

tectural project and the renovation of this site is being carried out 

by the Allende Studio and right from the beginning, the project 
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rigurosamente fiel al valor arquitectónico, histórico y artístico 

del edificio, que ha buscado siempre soluciones que respeten y 

permitan una perfecta integración de los espacios realizados en 

épocas posteriores.

En 2002 el Grupo IED adquirió este edificio y dos años más 

tarde se firmó un convenio de colaboración con el Ayuntamien-

to de Madrid para la recuperación del mismo. Una colaboración 

que estamos ampliando para desarrollar conjuntamente nuevas 

líneas de actuación para la difusión del diseño, no solo como fac-

tor estratégico y competitivo para las empresas, sino también 

como valor cultural para la ciudad de Madrid. Por este motivo, 

quiero agradecer su apoyo y confianza a Pilar Martínez, de la Conce-

jalía de Urbanismo, a Alicia Moreno y Carlos Baztán de la Concejalía 

de las Artes, y al alcalde, Alberto Ruiz Gallardón, que apoyaron e 

impulsaron el proyecto desde el principio.

En el Istituto Europeo di Design hemos comprendido que para 

formar al diseñador del futuro es necesario entender la compleji-

dad de las funciones que ha alcanzado el diseño en la avanzada 

sociedad postindustrial. Hemos pasado de una sociedad indus-

trial, basada en el producto, a una sociedad del conocimiento, 

donde predominan los servicios y la comunicación, donde el 

producto se transforma en algo más que un objeto y una pres-

tación de servicios. Por tanto, el IED ha potenciado un discurso 

más allá de la especialización, adoptando como base la interdis-

ciplinaridad y un especial cuidado por la formación cultural y las 

nuevas tendencias en todos los sectores, observando los proble-

mas emergentes de la sociedad contemporánea como base para 

construir una ética profesional.

En definitiva, una sociedad compleja como la nuestra exige 

un modelo de escuela capaz de formar personas de cultura y 

creativas, profesionales con autonomía y capacidad para afirmar 

el valor de las nuevas ideas en la sociedad y en el mercado. Se 

trata de un modelo de escuela abierto a problemas locales y glo-

bales, frente a los que es necesario crear instrumentos intelec-

tuales y éticos para afrontar el futuro inmediato de ciudadanos 

responsables.

has remained true to the building’s architectural, historical and 

artistic value, looking for solutions that allow the work carried out 

to respect and blend in with previous periods.

In 2002, the IED Group acquired this building and two years 

later it signed a partnership agreement with Madrid City Council 

for its renovation. We are extending this partnership to develop 

new lines of action together that will spread design, not just as a 

strategic and competitive element used by companies, but also 

to add cultural value to the city of Madrid. For this reason I would 

like to thank Pilar Martínez from the department of Town Plan-

ning, Alicia Moreno and Carlos Baztán from the department of 

Arts and also the Mayor, Alberto Ruiz Gallardón, for their support 

and confidence, as they have backed and driven this project from 

the start.

At the Istituto Europeo di Design we understand that in order 

to develop future designers, we need to understand the complex-

ity of the design function in advanced post-industrial society. We 

have moved from being an industrial society, based on a product, 

to a knowledge society where services and communication domi-

nate, where a product is more than just an object and the provi-

sion of a service. For this reason, the IED has promoted training 

that goes beyond specialisation, with an inter-disciplinary base 

that pays special attention to cultural education and new trends 

in all sectors and considers the emerging problems in contempo-

rary society as the basis upon which to build professional ethics. 

In short, a complex society like ours requires an educational 

model that is able to train cultured, creative and professional 

people with autonomy and the ability to sell new ideas in society 

and on the market. We are talking about a style of school that 

is open to local and global problems that require the creation of 

intellectual and ethical tools with which to face the immediate 

future as responsible citizens.

As a result, IED’s purpose is to propose a school that makes 

innovative design possible alongside industrial and financial ra-

tionality, encouraging human understanding and aimed at creat-

ing a true project culture.
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Por ello mismo, el objetivo del IED es proponer una escuela 

que haga posible la innovación del diseño con la racionalidad 

industrial y económica, potenciando una aproximación huma-

nista, dirigida a generar una verdadera cultura del proyecto.

Con este fin, el Palacio de Altamira se presenta como un 

centro de investigación integrado y abierto a la ciudad de Ma-

drid; un observatorio donde se piensa y proyecta el futuro; un 

espacio donde las ideas creativas cobran vida y se convierten 

en el elemento de conexión entre disciplinas artísticas, cien-

tíficas y sociales; un contenedor dinámico de pensamiento 

humano que sitúa las ideas de los alumnos en el centro de la 

actividad formativa; un laboratorio interdisciplinar donde di-

ferentes formas artísticas, como la música, la 

pintura, la escultura, el teatro, la literatura, 

la cocina… comparten ideas con la discipli-

na del diseño, integradas en el contexto social, 

económico, político y cultural de una ciudad 

como Madrid, de la que nos sentimos partí-

cipes, en su esfuerzo constante por renovarse y por ser uno de 

los centros de la vanguardia internacional.

El diseño, probablemente, ya no tiene la pretensión de 

perseguir la utopía de cambiar el mundo, pero es, más que nunca, 

un instrumento indispensable de la sociedad contemporánea. Ya 

no es una propuesta exclusiva de unas vanguardias, sino una 

herramienta de nuestra sociedad, en términos económicos y 

culturales. Los nuevos retos del diseño son múltiples y ambiciosos: 

fomentar un crecimiento económico sostenible, impulsar un 

desarrollo industrial que reduzca el impacto ambiental, la 

construcción y búsqueda de escenarios de futuro, la interacción 

e integración del usuario y, sobre todo, impulsar un progreso ético 

de la sociedad, cuya necesidad es hoy más que nunca evidente.

El diseño sigue teniendo como objetivo único, y no es una 

utopía, ayudar a mejorar la calidad de vida de todas las 

personas, respetando la diversidad de cada una de 

ellas. Y es a lo que nos dedicaremos, con energía 

y pasión, desde el Palacio de Altamira.

With this aim in mind, Altamira Palace 

presents itself as a research centre integrated 

within and open to the city of Madrid; an observato-

ry from where the future is considered and designed; an 

area where creative ideas come to life and which brings to-

gether arts, sciences and social disciplines; a dynamic human 

think tank that puts students’ ideas at the centre of educational 

activity; an inter-disciplinary laboratory where different artistic 

forms, such as music, painting, sculpture, theatre, literature and 

cuisine share ideas with design; an area that is integrated in the 

social, financial, political and cultural context of a city like Ma-

drid, where we all take part in the constant effort to renovate and 

to become an international, avant-garde centre.

Design probably no longer hopes to peruse the Utopian idea 

of changing the world, but it is, more than ever, an essential tool 

used in contemporary society. Design is no longer within the 

exclusive realms of avant-garde circles; it is a tool within our 

society in both financial and cultural terms. 

Design faces multiple new and ambitious chal-

lenges: to encourage sustainable economic growth, 

to drive industrial development that reduces negative 

environmental impact, the building of and search for fu-

ture stages, user interaction and integration and, above all, to 

drive ethical progress within society, a need which is today more 

obvious than ever.

The single purpose of design is not Utopian and continues 

to be to help and improve the quality of life of all people whilst 

respecting the diversity of every single person. From Altamira 

Palace, we’re working on behalf of everyone with energy and pas-

sion.
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